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创建具有启发性且卓有成效的内容
深厚的语言和文化知识

• AI 数据训练

• AI 增强的服务

• 人工介入 (HITL) 解决方案

AI
优先

全球数据与测试

本地化

内容创作

• 全球数据/内容评估和测试



信任我们的 AI 优先全球化内容平台
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AI 支持的翻译 AI 支持的内容创作

编排工具
实现自动化、高速度
和可扩展性。
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• 文本
• 视频
• 在线学习

内容类型：

全球内容平台

• 翻译由机器翻译 (MT) 引擎代替

• 译后编辑由前沿大型语言模型 (LLM) 借助翻译
记忆库 (TM) 和词汇表来执行

• 内容生成现在也由 LLM 驱动

我们的解决方案概述

凸出优势： • 无需耗时或成本高昂的 MT/LLM 训练

• 为获得理想结果，人工语言专家会：
o 审核内容并
o 微调自动化流程

• Web 设计
• 印刷品排版
• 应用程序

人工专家 AI 赋能的解决方案

内容创作 翻译 审核和测试 衡量 微调
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LIONBRIDGE 的 AI 优先解决方案

前沿 LLM

检索增强生成 (RAG)

（资产利用）
动态提示词

自动化译后编辑AI 翻译Content Remix 定制提示词链

互动

内容代理

LLM

质量评估

可根据您的要求采用市场前沿技术和代理来优化结果的高级平台
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LLM 验证 2

LLM 验证 1
正确

需要审核

MT

TM
100%+ 
匹配

上下文 词汇表 TM 模糊匹
配

LLM 译后编辑

无人工译后
编辑

待翻译内
容

我们先进的代理型本地化方法

特定于内容/
语言的规则

LLM 译后编辑

决策

• 使用先进的 MT 引擎进行翻译，并采用前沿 LLM 进行 AI 决策和编辑，从而消除模型
训练需求

• 基于内容的 LLM 决策

• 整合语言资产（TM、词汇表和风格指南）

• 能够根据客户的语气和品牌特点定制提示词

• 模糊匹配 LLM 译后编辑

• 基于人工评判的高级内容验证

利用可定制的 AI 翻译流程减少人工工作量
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5

对所有内容进行轻度
译后编辑

对指向性内容进行轻
度译后编辑

无人工
译后编辑

4

3

对所有内容进行译后
编辑

对指向性内容进行译
后编辑

2

1 译后编辑
语言专家确保翻译准确、
行文流畅且与目标受众
和品牌充分匹配。

错误率最低

错误率最高 成本最低和
TAT 最快

成本最高和交付
(TAT) 最慢

使用 TM 和词汇表进行

AI 翻译 +

将 AI 驱动型服务的各个级别与不同的人工干预等级相结合，满足您的内容需求

人工质量

轻度译后编辑
通过较为浅显的检查
来捕捉明显错误或不
一致，不做整体上的
风格润色。

指向性内容

AI 翻译结束后，Aurora 平台会启动基于人工评判的验
证阶段，确保质量达标，同时确定句段是否需要进一步
人工译后编辑。

无论是所有内容还是自动化译后编辑 (APE) 识别到的指
向性内容，都可以进行不同程度的译后编辑。



9
本材料包含 Lionbridge 专有和保密的信息。

未经 Lionbridge 书面同意，不得与第三方共享。请勿复制。请勿分发。

结果信息中心
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5 卓越

优秀

良好

在所有语言中
均获得“优秀”
结果。

0%

20%

40%

60%

80%

100%

Correct 
Step 2

Correct 
Step 3

Correct 
Step 4

Correct 
step 5

Correct 
Step 7

LLM 的 3-12 个
步骤都将提升质
量结果

句段验证的准确性如何？

对 LLM 决策的
评估：
4.7% 细微错误
0.4% 严重错误

LLM 辅助译后编辑的示例数据—无任何定制或微调 LLM 辅助译后编辑流程中的多个步骤

过度审校；11%

需要审校；9%

细微错误；4.7%

严重错误；0.4%

“需要人工审校”

正确，75%

“保留正确原译”

标准部署 — 无定制： 高级 APE 的定制部署：

人工译后编辑
与 LLM 在识别
“正确”句段方
面的表现对比

LLM 表现优于
人工审校人员



Cisco Systems, Inc. 是一家专营网络硬件、软件和电信设
备的跨国技术公司。

Cisco 在提供集成网络解决方案方面居于领先地位。

Cisco 设备和软件承接了全球大部分骨干网流量。



Cisco Networking 
Academy
Cisco Networking Academy 是一项旨在通过
技术教育来改变生活的计划，该计划为全球 IT 
从业人员提供培训和就职机会，而不要求参与
者与 Cisco 公司有任何隶属关系。

NetAcad 提供的课程覆盖网络连接、网络安全、
编程、AI、数据科学、可持续发展等，致力于
培养专业技能。

它提供的职业资源和职位匹配平台可帮助学员
正式走向工作岗位。



遍及 191 个国家/地区

Networking Academy 推广

要尽可能扩大影响力、提供公平的教育机会、为多元化学员和讲师提供支持并达成全球培训目标，
本地化是至关重要的一步

96% 的学员获得了就业/
教育机会

支持 12,000 家机构 截至 2032 年达到
2,500 万人

该计划与多家政府机关、学术机构和非营利组织合作提供教育服务



为响应快速变化的行业要求，Networking Academy 的内容不断更新。

鉴于此，本地化也必须持续进行，才能确保翻译和改编后的材料实时有效
地面向多元化受众。

然而，该计划的服务规模涵盖 191 个国家/地区的数千家机构，加上其对培
训目标及内容交付速度和成本有着较高要求，这一过程无疑充满挑战。

要在多个国家/地区以多种语言及时交付优质的本地化内容，难度极大。



人工语言专家不参与本地化流程

AI 译后编辑

TM 分析
锁定 100% 和上下文精确 (ICE) 匹配

其他所有匹配由机器翻译

神经网络机器翻译 应用于除 ICE 和 100% 匹配之外的所有句段

AI 译后编辑 LLM 译后编辑

功能测试 由人工测试专家基于上下文进行测试



1,500 余万字
14 种语言*

24 门课程 约 7 万美元

* 阿拉伯语、日语、中文、韩语、泰语、法语、德语、意大利语、波兰语、罗马尼亚语、希腊语、威尔士语、西班牙语和葡萄牙语

结果
前 3 个月：2025 年 5 月到 8 月



技术的局限性和风险

术语准确性
相关资源较少的

语言

上下文理解 领域专业知识

训练/输入数据

时间

质量

成本



问答时间
我们将与您协力，冲破藩篱，共筑同心，助您在全球各地发掘崭新机遇。
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问答时间
我们将与您协力，冲破藩篱，共筑同心，助您在全球各地发掘崭新机遇。

https://twitter.com/LionbridgeGames
https://www.linkedin.com/company/lionbridge/
https://www.instagram.com/lionbridge_global/
https://www.facebook.com/L10nbridge/
https://www.youtube.com/user/LionbridgeTech
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自动化译后编辑：使用 LLM 模型对 MT 翻译输出进行最终译后编辑。

• 挑战：Cisco 希望使用自动化译后编辑解决哪方面的挑战？

• 目标：自动化译后编辑的目标或期望结果是什么？

• 测试：Cisco 是如何选择执行自动化译后编辑的计划和内容类型的？

• 信任：Net Academy 如何评估并验证输出质量？

• 收益：Cisco 将获得或已经获得了哪些收益？

网络研讨会大纲
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• 挑战：Cisco 希望使用自动化译后编辑解决哪方面的挑战？

• Cisco 之前采用的本地化工作流程是纯人工译后编辑 (PE) — 考虑使用 AI 自动化译后编辑
来解决哪方面的挑战？

• 因素：成本、速度、工作流程、体量

• TM 利用

• 审核与控制

网络研讨会问题
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• 目标：自动化译后编辑的目标或期望结果是什么？

• 您是如何与利益相关者共同确定自动化译后编辑的目标或结果的？

• 在确定目标的过程中是否与语言服务提供商 (LSP) 合作过？

• 在审核初步结果后，是否与利益相关者一起进一步细化了这些目标？

• 有没有制定与速度、成本和流程效率相关的目标？

• 是否需要持续监控？

网络研讨会问题
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• 测试：Cisco 是如何选择执行自动化译后编辑的计划和内容类型的？

• 在选择 Net Academy 计划时考虑了哪些关键因素？

• 内容类型：在线学习还是市场营销

• 受众：内部还是外部

• 所需处理的语言

• 之前有没有将内容翻译为这些语言？

网络研讨会问题
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• 信任：Net Academy 如何评估并验证输出质量？

• 结果是分阶段评估的吗？进行了初步的现场分析还是深入的现场分析？

• 收益：Cisco 将获得或已经获得了哪些收益？

网络研讨会问题
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• 范围：LLM 自动化译后编辑试点或计划的范围界定考虑因素

• 计划选择：哪种内容类型和语言类型最适合采用自动化译后编辑计划？

• 合作关系：

• 内部利益相关者及合作关系的关键成功因素

• 供应商合作伙伴的主要标准

• 投资回报率 (ROI)：定义和衡量成功

学习目标
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